
MANUAL DE USUARIO

HORNO DE MICROONDAS

Avisos de advertencia: Antes de usar este producto, lea detenidamente este manual y guárdelo para 
futuras consultas. El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso para mejorar el 
producto. Consulte con su distribuidor o fabricante para obtener más detalles.
El diagrama anterior es solo de referencia. Tome como referencia el aspecto del producto real.
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¡Gracias por elegir Midea! Antes de usar su nuevo producto Midea, lea 
detenidamente este manual para asegurarse de que sabe cómo operar las 
características y funciones que su nuevo aparato ofrece de forma segura.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Uso previsto

Las siguientes pautas de seguridad tiene como objetivo evitar riesgos o daños 
imprevistos debido al uso inseguro o incorrecto del aparato. Por favor, verifique el 
empaque y el producto a su llegada para asegurarse de que todo está intacto para 
garantizar un funcionamiento seguro. Si encuentra algún daño, póngase en contacto 
con el vendedor o distribuidor. Tenga en cuenta que no se permiten modificaciones o 
alteraciones en el aparato por razones de seguridad. El uso no previsto puede causar 
peligros y la pérdida de derechos de garantía.

Explicación de los símbolos

Peligro
Este símbolo indica que existen peligros para la vida y la salud de las personas 
debido a los gases extremadamente inflamables. 

Advertencia de tensión eléctrica
Este símbolo indica que existe un peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la tensión. 

Advertencia
La señal indica un riesgo de nivel medio que, si no se evita, puede provocar la 
muerte o una lesión grave.

Precaución
La señal indica un riesgo de nivel bajo, que si no se evita, puede provocar una 
lesión leve o moderada.

Atención
La señal indica información importante (por ejemplo, daños a la propiedad), pero 
no peligro. 

Cumplir con las instrucciones
Este símbolo indica que únicamente un técnico de mantenimiento debe operar 
y realizar el mantenimiento de este aparato conforme a las instrucciones de 
funcionamiento. 

Lea detenidamente estas instrucciones de funcionamiento antes de usar/poner en 
funcionamiento la unidad y guárdelas cerca del lugar de la instalación o de la unidad 
para consultas futuras. 
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PRECAUCIONES PARA EVITAR 
LA POSIBLE EXPOSICIÓN A 
UN EXCESO DE ENERGÍA DE 
MICROONDAS

a. No intente utilizar este horno con la puerta abierta, 
ya que el funcionamiento con la puerta abierta 
puede resultar en una exposición nociva a la energía 
de microondas.
Es importante no anular ni alterar los bloqueos de 
seguridad. 

b. No coloque ningún objeto entre la cara frontal 
del horno y la puerta ni permita que se acumulen 
suciedad o restos del limpiador en las superficies de 
sellado.

c. No utilice el horno si está dañado. Es especialmente 
importante que la puerta del horno cierre 
correctamente y que no haya daños en: 
 - PUERTA (doblada) 
 - BISAGRAS Y PESTILLOS (rotos o flojos) 
 - JUNTAS Y SUPERFICIES DE SELLADO DE LA 

PUERTA
d. El horno no debe ser ajustado ni reparado por nadie, 

excepto por personal de servicio debidamente 
cualificado.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
DE SEGURIDAD
Al utilizar aparatos eléctricos deben seguirse unas 
precauciones básicas de seguridad, incluyendo las 
siguientes:

 ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de quemaduras, descargas 
eléctricas, incendios, lesiones personales o exposición 
a energía de microondas excesiva:

• Lea todas las instrucciones antes de utilizar el 
aparato.

• Lea y siga estos puntos específicos: 
«PRECAUCIONES PARA EVITAR LA POSIBLE 
EXPOSICIÓN A UNA ENERGÍA DE MICROONDAS 
EXCESIVA» en la página 04.

• Este aparato debe conectarse a tierra. Conéctelo 
únicamente a un toma de corriente debidamente 
conectado a tierra. Consulte «INSTRUCCIONES DE 
TOMA A TIERRA» en la página 08.

• Instale o ubique este aparato solo de acuerdo con 
las instrucciones de instalación suministradas.

• Algunos productos, como los huevos enteros y 
los recipientes herméticos, por ejemplo, los tarros 
de cristal cerrados, pueden explotar y no deben 
calentarse en este horno.

• Utilice este aparato solo para el uso previsto, tal 
como se describe en el manual. No utilice productos 
químicos ni vapores corrosivos en este aparato. Este 
tipo de horno está específicamente diseñado para 
calentar, cocinar o deshidratar alimentos. No está 
diseñado para uso industrial o de laboratorio.
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• EL CONTENIDO CALIENTE PUEDE CAUSAR 
QUEMADURAS GRAVES. NO PERMITA QUE LOS 
NIÑOS UTILICEN EL MICROONDAS. 

• Tenga cuidado al retirar objetos calientes.
No utilice este aparato si tiene el cable o el enchufe 
dañado, si no funciona correctamente o si se ha 
dañado o se ha dejado caer.

• Este aparato debe ser reparado únicamente por 
personal de servicio calificado. Comuníquese con el 
centro de servicio autorizado más cercano para su 
examen, reparación o ajuste.

• No cubra ni bloquee ninguna abertura del aparato.
• No guarde este aparato al aire libre. No utilice este 

producto cerca del agua, por ejemplo, cerca del 
fregadero, en un sótano húmedo, cerca de una 
piscina o un lugar similar.

• No sumerja el cable ni el enchufe en agua.
• Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
• No deje que el cable cuelgue sobre el borde de una 

mesa o encimera.
• Cuando limpie las superficies de la puerta y del 

horno que se unen al cerrar la puerta, use sólo 
jabones suaves, no abrasivos, o detergente aplicado 
con una esponja o un paño suave.

• Para reducir el riesgo de incendio en el interior del 
horno: 
1). No sobrecocine los alimentos. Preste atención al 
aparato cuando se coloque papel, plástico u otros 
materiales combustibles dentro del horno para 
facilitar la cocción.
2). Retire las ataduras de alambre de la bolsa de 
papel o plástico antes de introducirlas al horno.
3). Si el material en el interior del horno se enciende, 
mantenga cerrada la puerta del horno, apáguelo 
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y desconecte el cable de alimentación, o corte la 
alimentación en el panel de fusibles o disyuntor.
4). No utilice el interior del horno para guardar 
objetos. No deje productos de papel, utensilios de 
cocina o alimentos en la cavidad cuando no se esté 
usando.

• Los líquidos, como el agua, el café o el té, pueden 
sobrecalentarse por encima del punto de ebullición 
sin que parezca que están hirviendo. No siempre 
hay burbujas o ebullición visibles cuando se retira el 
recipiente del horno de microondas.

• ESTO PODRÍA PROVOCAR QUE EL LÍQUIDO 
MUY CALIENTE SE DESBORDARA AL AGITAR EL 
RECIPIENTE O AL INTRODUCIR UN UTENSILIO EN 
EL LÍQUIDO.
Para reducir el riesgo de lesiones a personas:
1) No sobrecaliente el líquido.
2)  Remueva el líquido antes de calentarlo y a mitad 

del proceso.
3)  No utilice recipientes de lados rectos con cuello 

estrecho.
4)  Después de calentar, deje reposar el recipiente en 

el horno microondas durante un breve espacio de 
tiempo antes de retirarlo.

5)  Tenga mucho cuidado al introducir una cuchara u 
otro utensilio en el recipiente.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
SOLO PARA USO DOMÉSTICO 

(NO APTO PARA USO 
COMERCIAL)
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INSTALACIÓN DE TOMA A 
TIERRA

Este aparato debe conectarse a tierra. En caso de que 
se produzca un cortocircuito eléctrico, la toma a tierra 
reduce el riesgo de descarga eléctrica ofreciendo 
un cable de escape para la corriente eléctrica. Este 
aparato está equipado con un cable que tiene un 
cable a tierra con un enchufe a tierra. El enchufe 
debe conectarse a una toma que esté debidamente 
instalada y conectada a tierra.

 ADVERTENCIA

El uso inadecuado de la conexión a tierra puede 
resultar en un riesgo de descarga eléctrica.
Consulte a un electricista o técnico calificado si no 
comprende completamente las instrucciones de 
conexión a tierra o si tiene dudas si el aparato está 
correctamente conectado a tierra o no. Si es necesario 
utilizar un cable de extensión, utilice únicamente 
uno de 3 hilos que tenga un enchufe con conexión a 
tierra de 3 clavijas y un tomacorriente de 3 ranuras 
que acepte el enchufe del aparato. La clasificación 
marcada en el cable de extensión debe ser igual o 
mayor que la clasificación eléctrica del aparato.

 PELIGRO 

Riesgo de descarga eléctrica:
Tocar alguno de los componentes internos puede 
provocar graves lesiones personales o la muerte. No 
desmonte este aparato.

 ADVERTENCIA

Riesgo de descarga eléctrica
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Un uso inadecuado de la toma a tierra puede provocar 
una descarga eléctrica. No lo enchufe en una toma 
hasta que el aparato esté debidamente instalado y 
conectado a tierra.
Se proporciona un cable de alimentación corto para 
reducir los riesgos que se derivan de que se enrede o 
que se tropiecen con él como con un cable largo.
Hay juegos de cables más largos o cables de extensión 
disponibles que pueden utilizarse siempre que se haga 
con cuidado.
Si se usa un cable de extensión o un cable largo:
1) La clasificación eléctrica que aparece marcada en 

el juego de cables o el cable de extensión debe ser 
como mínimo igual que la clasificación eléctrica del 
aparato.

2) El cable de extensión debe ser de tipo a tierra de 
3 cables.

3) El cable más largo debe colocarse de modo que 
no cuelgue sobre el mostrador o la mesa donde los 
niños puedan tirar de él o tropezarse sin querer.

LIMPIEZA
Asegúrese de desenchufar el aparato de la 
alimentación.
1. Limpie la cavidad del horno tras usarlo con un paño 

ligeramente húmedo.

2. Limpie los accesorios de la forma habitual con agua 
jabonosa.

3. El marco de la puerta y el sello y las piezas cercanas 
deben limpiarse con cuidado con un paño húmedo 
cuando estén sucias.

4. No use limpiadores abrasivos duros o ralladores 
metálicos afilados para limpiar el cristal de la puerta 
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del microondas ya que pueden arañar la superficie, 
lo que puede provocar que se destroce el cristal.

5. Consejo de limpieza --- Para una limpieza más 
sencilla de las paredes de la cavidad que los 
alimentos cocinados pueden tocar: Coloque medio 
limón en un bol, añada 300ml (1/2 pinta) de agua y 
caliéntelo a una potencia de microondas del 100% 
durante 10 minutos. Limpie el horno usando un paño 
suave y seco.

INTERFERENCIAS 
RADIOELÉCTRICAS

• El funcionamiento del horno microondas puede 
causar interferencias en su radio, TV o equipos 
similares.

• Cuando hay interferencias, se pueden reducir o 
eliminar tomando las siguientes medidas:
1) Limpie la puerta y la superficie de sellado del 

horno.
2) Reoriente la antena receptora de radio o 

televisión.
3) Reubique el horno microondas con respecto al 

receptor.
4) Aleje el horno de microondas del receptor.
5) Enchufe el horno de microondas en un 

tomacorriente diferente para que el horno de 
microondas y el receptor queden en circuitos 
derivados diferentes.

• Este equipo genera, usa y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, de no instalarse 
y utilizarse de acuerdo con las instrucciones, 
podría causar interferencias perjudiciales para las 
radiocomunicaciones. Sin embargo, no se garantiza 
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que no existan interferencias en una instalación 
en particular. Si este equipo causara alguna 
interferencia nociva con la recepción de radio o 
televisión, que puede determinarse encendiendo y 
apagando el equipo, se anima al usuario a intentar 
corregir la interferencia tomando una o varias de las 
siguientes medidas:

 — Reoriente o cambie de ubicación la antena 
receptora.

 — Aumente la separación entre el equipo y el 
receptor.

 — Conecte el equipo a un enchufe o circuito 
diferente del circuito al que está conectado el 
receptor.

 — Consulte con el distribuidor o un técnico 
especializado en radio/TV si necesita ayuda.

Este dispositivo cumple con la sección 18 de las 
normas de la FCC.

UTENSILIOS

 PRECAUCIÓN

Riesgo de lesiones personales:
Los utensilios herméticamente cerrados podrían 
explotar. Los recipientes cerrados deben abrirse y las 
bolsas de plástico deben perforarse antes de cocinar.
Véase las instrucciones de «Materiales que puede 
usar en el horno microondas o materiales a evitar 
en el horno microondas.» Puede ser que ciertos 
utensilios no metálicos no sean seguros para usar en el 
microondas. Si tiene cualquier duda, puede probar el 
utensilio en cuestión siguiendo el procedimiento que 
aparece debajo.
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Prueba de utensilios:
• Llene un recipiente apto para microondas con 

1 taza de agua fría (250 ml) junto con el utensilio en 
cuestión.

• Cocínelo a máxima potencia durante 1 minuto.
• Toque con cuidado el utensilio. Si el utensilio 

vacío está caliente, no lo use para el cocinado con 
microondas.

• No supere un tiempo de cocinado de 1 minuto.

Materiales que puede usar en un horno microondas

Utensilios Comentarios

Plato para dorar

Siga las instrucciones del fabricante. El fondo del plato 
para dorar debe de estar al menos 5 mm (3/16 pulgadas) 
por encima del plato giratorio. Un uso incorrecto puede 
provocar que se rompa el plato giratorio.

Platos y cubiertos
Solo para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. 
No use platos rajados o astillados.

Jarras de cristal
Retire siempre la tapa. Úselo únicamente para calendar 
alimentos hasta que estén calientes. La mayoría de las jarras 
de cristal no son resistentes al calor y pueden romperse.

Cristalería
Utilice únicamente vidrio resistente al calor del horno. 
Asegúrese de que no tiene un borde metálico. No use platos 
rajados o astillados.

Bolsas para cocina en 
horno

Siga las instrucciones del fabricante. No lo cierre con un lazo 
metálico. Realice rajas para permitir que escape el vapor.

Platos y tazas de papel
Úselo únicamente para cocinar/calentar a corto plazo. No lo 
deje sin atender mientras cocina.

Toallitas de papel
Use una cubierta alimentaria para recalentar y absorber la 
grasa. Úselo con supervisión para la cocina a corto plazo 
solo.

Papel de pergamino
Úselo como una tapa para evitar salpicaduras o como un 
envoltorio para el vapor.

Plástico

Solo para microondas. Siga las instrucciones del fabricante. 
Debe estar etiquetado como «Seguro para microondas». 
Algunos recipientes de plástico se ablandan, a medida de 
que los alimentos en su interior se calientan. Las «bolsas de 
cocción» y las bolsas de plástico debe tener ranuras, estar 
agujereadas o con ventilación tal y como diga el envase.

Envoltorio de plástico
Solo para microondas. Úselo para cubrir los alimentos 
durante el cocinado para retener la humedad. No deje que el 
envoltorio plástico toque los alimentos.
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Utensilios Comentarios

Termómetros
Únicamente seguros para el microondas (termómetros de 
carne y dulces).

Papel de cera
Úselo como una tapa para evitar salpicaduras y retener la 
humedad.

Materiales a evitar en el horno microondas

Utensilios Comentarios

Bandeja de aluminio
Puede provocar que se arquee. Transfiera alimentos a un 
plato apto para microondas.

Cartón alimentario con asa 
de madera

Puede provocar que se arquee. Transfiera alimentos a un 
plato apto para microondas.

Utensilios metálicos o con 
reborde metálico

El metal protege los alimentos de la energía del 
microondas. El reborde metálico puede causar que se 
arquee.

Ataduras de alambre
Pueden provocar que se arqueen y causar un incendio en 
el horno.

Bolsas de papel Pueden causar un incendio en el horno.

Espuma de plástico
La espuma de plástico puede fundirse o contaminar 
el líquido en el interior cuando se expone a altas 
temperaturas.

Madera
La madera se secará cuando se use en el microondas y se 
puede dividir o agrietar.
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ESPECIFICACIONES
Modelo

Tensión de alimentación o tensión nominal (Volt) 120 V

Frecuencia de operación o frecuencia nominal (Hertz) 60 Hz

Potencia nominal (Watt) o (Ampere) 1050  W

MMDT07S2MB

MMDT07S2WB
MMDT07S2MG

Salida de Microondas 700 WSalida de Microondas 700 W

Administrator
矩形
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VISTA GENERAL DEL PRODUCTO

Nombres de las piezas del horno y accesorios

En caso de existir diferencias entre el aparato y las imágenes de este manual, prevalecerá 
el producto.

Retire el horno y todos los materiales del cartón y de la cavidad del horno. El horno viene 
con los siguientes accesorios:

F

B

D

C

A

E

Bandeja de cristal Conjunto de Anillo de 
Plato Giratorio

Manual de 
instrucciones

Eje del plato giratorio

A) Sistema de bloqueo de seguridad
B) Ventana de observación
C) Conjunto de la puerta

D) Cavidad del horno
E) Eje del plato giratorio 
F) Panel de control
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VISTA GENERAL DEL PRODUCTO

INSTALACIÓN DEL PLATO GIRATORIO

Limpie el compartimento de cocción y coloque el plato giratorio en posición. 
Para las instalaciones nuevas, asegúrese de que todo el embalaje y la cinta hayan sido 
extraídos del eje del plato giratorio. Antes de usar el aparato para preparar alimentos por 
primera vez, deberá colocar el plato giratorio en su lugar correctamente. Debe limpiar el 
compartimento de cocción y los accesorios.

3

2

1
Cómo colocar el plato giratorio en posición:

1. Coloque el eje giratorio ③ en el recoveco 
del compartimento de cocinado.

2. Coloque la bandeja de vidrio ① en el eje 
giratorio ③ . Coloque las líneas elevadas y 
curvas del centro de la bandeja de cristal 
entre los tres radios del eje. Asegúrese 
de que la bandeja de cristal ① encaje en 
el eje del plato giratorio ② situado en el 
centro del compartimento de cocción. 
Los rodillos del eje deben encajar en el 
interior del reborde de la parte inferior 
del plato giratorio.

Notas:
1. Nunca use el aparato sin el plato giratorio. Asegúrese de que se encuentra instalado 

correctamente. El plato giratorio puede girar en sentido horario y antihorario.
2. Nunca coloque la bandeja de cristal boca abajo. La bandeja de cristal nunca debe 

confinarse.
3. Tanto la bandeja de cristal como el anillo del plato giratorio deben usarse siempre al 

cocinar.
4. Todos los alimentos y recipientes de alimentos se colocan siempre en la bandeja de 

cristal para cocinarlos.
5. Nunca limite el movimiento del plato giratorio.
6. Si la bandeja de cristal o el anillo del plato giratorio se agrietan o rompen, póngase en 

contacto con su centro de servicio autorizado más cercano.

wuhm65
矩形

wuhm65
矩形
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INSTALACIÓN DEL PRODUCTO

Instalación en la encimera

Retire todos los materiales del envase y accesorios. Examine el horno en busca de 
cualquier daño como melladuras o la puerta rota. No instale el horno si está dañado.
Carcasa: Retire cualquier película protectora que se encuentre en la superficie de la 
carcasa del horno microondas. No retire la cubierta de la guía de ondas que está fijada a 
la cavidad del horno para proteger el magnetrón.

INSTALACIÓN

1. Seleccione una superficie plana que 
ofrezca suficiente espacio abierto para 
las ventilaciones de admisión y/o salida.

30 cm

7,5 cm

7,5 cm

>91,4 cm

ABIERTO

Se requiere un espacio mínimo de 7,5 cm 
entre el horno y las paredes adyacentes. 
Un lado debe estar abierto.

La altura mínima de instalación es de 
91,4 cm.

(1) Deje un espacio mínimo de 30 cm por 
encima del horno.

(2) No retire las patas de la parte inferior 
del horno.

(3) Bloquear las aperturas de entrada y/o 
salida puede dañar el horno.

(4) Coloque el horno tan alejado como 
sea posible de radio y TV.
El funcionamiento del horno 
microondas puede causar 
interferencias en la recepción de su 
radio o televisión.

2. Enchufe el horno en una toma 
doméstica estándar. Asegúrese de 
que la tensión y la frecuencia son las 
mismas que la tensión y la frecuencia 
de la etiqueta de calificación.

ADVERTENCIA: No instale el horno 
sobre una cocina u otros aparatos que 
produzcan calor. Si se instala cerca o 
sobre una fuente de calor, se puede 
dañar el horno y quedará anulada la 
garantía.

La superficie 
accesible puede estar 
caliente durante su 
funcionamiento.



18

FUNCIONAMIENTO 

Panel de control

Administrator
矩形
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1. Configurar el reloj

Después de conectar el horno a la corriente, aparece «0:00» en la pantalla. Suena el 
timbre.

(1) Pulse « » dos veces y se mostrará «00:00».

(2) Pulse « » o « » para establecer las cifras de horas. 

(3) Pulse « » para confirmar.

(4) Pulse « » o « » para establecer las cifras de los minutos.

(5) Pulse « » para confirmar. El reloj quedará configurado.

 Notas

(1) Para restablecer el reloj, repita el paso 1 hasta el paso 5.

(2) El reloj es de 12 horas. Si el reloj no está configurado, no funcionará cuando se 
encienda.

2. Configuración del temporizador de la cocina

(1) Pulse « » una vez y se mostrará «00:00».

(2) Pulse « », « » repetidamente o pulse « », « » o « » para establecer la hora 

deseada.

El valor máximo de tiempo es «95:00».

(3) Pulse « » para confirmar. El temporizador empezará una cuenta atrás.

 Notas

El temporizador de la cocina es un temporizador 

3. Cocinado con el microondas

Hay 11 niveles de potencia disponibles.

Potencia 100 % 90 % 80 % 70 % 60 % 50 % 40 % 30 % 20 % 10 % 0 %

Pantalla PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0

(1) Pulse « » una vez y se mostrará «PL10». 

FUNCIONAMIENTO
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(2) Pulse « » más tiempo para ajustar el nivel de potencia. Hay 11 niveles de potencia 

disponibles.

(3) Pulse « » una vez o pulse « », « » o « » para introducir el ajuste del 

tiempo de cocción. 

(4) Pulse « », « » repetidamente o pulse « », « » o « » para establecer el 

tiempo de cocción. El valor máximo de tiempo es «95:00».

(5) Pulse « » para empezar a cocinar.

 Notas

(1) En el estado de configuración, si se pulsa « » o no hay funcionamiento en 

1 minuto, el horno volverá al modo de espera. La configuración no es válida.  

(2) Si se selecciona «PL0», el horno funcionará con un ventilador sin energía. Puede usar 

este nivel para eliminar el olor del horno.

4. Cocinado rápido

(1) En modo de espera, cierre la puerta del horno y luego pulse « » para cocinar 

los alimentos a un nivel de potencia del 100 % durante 30 segundos. Cada vez que 
pulse el mismo botón, añadirá 30 segundos y el valor máximo es «95:00».

(2) En modo de espera, pulse « », o « » o « » para seleccionar el tiempo de cocción 

correspondiente y luego pulse « » para comenzar a cocinar. A continuación, 

puede pulsar « », o « », o « », o « » o « » para cambiar el tiempo de 

cocción. 
El valor máximo de tiempo es «95:00».

 Nota

En el microondas, el estado de cocción de varias fases, mantener caliente y descongelar 

por tiempo, cada vez que se pulsa más « », o « », o « », o « », o « » o  

« » puede aumentar el tiempo de cocción correspondiente. 

FUNCIONAMIENTO
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5. Descongelación por peso

(1) Pulse « » una vez y la pantalla mostrará «dEF1».

(2) Pulse « » o « » para establecer el peso de la comida. El rango de peso es de 

100~1500 g.

(3) Pulse « » para iniciar la descongelación.

 Nota

Sonará el pitido para recordarle que dé la vuelta a los alimentos durante la 

descongelación. Si no se realiza ninguna operación, el horno continuará funcionando.

6. Descongelar por tiempo

(1) Pulse « » dos veces y la pantalla mostrará «dEF2».

(2) Pulse « », o « », o « », o « » o « » para establecer el tiempo de 

descongelación deseado. El valor máximo de tiempo es «95:00».

(3) Pulse « » para iniciar la descongelación.

 Notas

(1) Sonará el pitido para recordarle que dé la vuelta a los alimentos durante la 
descongelación. Si no se realiza ninguna operación, el horno continuará funcionando.

(2) La potencia de descongelación es de PL3 y no puede modificarse.

7. Cocinado multifase

Ejemplo:  Descongele los alimentos durante 5 minutos y luego cocínelos al 80 % de 
potencia en el microondas durante 5 minutos.

(1) Pulse « » dos veces y la pantalla mostrará «dEF2».

(2) Pulse « » una vez para establecer el tiempo de descongelación deseado en 

5 minutos.

(3) Pulse « » repetidamente hasta que aparezca «PL8».

FUNCIONAMIENTO
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(4) Pulse « » una vez para establecer el tiempo de cocción en 5 minutos.

(5) Pulse « » para empezar a cocinar. 

 Notas

(1) Con el cocinado multifase se pueden establecer dos fases de cocinado.

(2) Si establece la función de descongelación, se iniciará automáticamente en la primera 
fase.

(3) El menú automático no se puede configurar como una de las fases múltiples.

8. Función de prefijado

(1) Introduzca el programa de cocinado.

Ejemplo: Si quiere cocinar al 80 % de potencia del microondas durante 5 minutos.

a. Pulse « » repetidamente hasta que aparezca la pantalla «PL8».

b. Pulse « » una vez para establecer el tiempo de cocción en 5 minutos.

Después de los pasos anteriores, no pulse « ».

Haga lo siguiente:

(2) Pulse « » una vez y se mostrará «00:00». 

(3) Pulse « », « » repetidamente o pulse « », « » o « » para establecer la hora 

deseada. El valor máximo de tiempo es «95:00». 

(4) Pulse « » para confirmar. El temporizador empezará una cuenta atrás.

(5) Cuando se acabe la hora programada, el programa de cocción comenzará a cocinar 
automáticamente.

 Nota

La cocción en microondas, la descongelación y la cocción en varias fases se pueden 

configurar como una de las funciones preestablecidas (excepto la cocción rápida).

FUNCIONAMIENTO
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9. Función de bloqueo infantil

Puede utilizar esta función para desactivar los botones de la pantalla y evitar que sus 
hijos enciendan accidentalmente el horno.

Para activar el bloqueo:

En modo de espera, mantenga pulsado « » durante tres segundos. Aparecerá « ».

Sonará el zumbador.

Para desactivar el bloqueo:

En estado bloqueado, mantenga pulsado « » durante tres segundos. Sonará el 

zumbador.

10. Mantener caliente

(1) En modo de espera, pulse « » una vez y luego la pantalla mostrará «5:00».

(2) Pulse « », o « », o « », o « » o « » para establecer el tiempo de 

calentamiento deseado.

El valor máximo de tiempo es «95:00».

(3) Pulse « » para empezar a mantener el calor.

 Nota

La potencia de calentamiento es PL1 y no se puede cambiar.

11. Desodorización de la cavidad

(1) En modo de espera, pulse « » una vez y luego la pantalla mostrará «5:00».

(2) Pulse « » para comenzar a desodorizar durante 5 minutos. 

 Notas

(1) La potencia desodorante es PL0 y no se puede cambiar.

(2) El tiempo de desodorización es de 5 minutos y no se puede cambiar.

FUNCIONAMIENTO
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12. Limpieza de la cavidad

Limpiar la cavidad periódicamente para alargar su vida útil. 

(1) Ponga 250 ml de agua en un recipiente de 500 ml y luego métalo en el horno.

(2) Pulse « » una vez y luego la pantalla mostrará «5:00».

(3) Pulse « » para comenzar a limpiar durante 5 minutos.

 Notas

(1) Antes de usarlo, limpie los residuos de la cavidad.
(2) Al final de la limpieza es necesario limpiar las manchas con un trapo.
(3) La potencia de limpieza es PL10 y no se puede cambiar.
(4) El tiempo de limpieza es de 5 minutos y no se puede cambiar.

13. Menú automático

(1) Pulse una tecla de menú varias veces para elegir el peso del alimento que desea 
cocinar.

Por ejemplo, pulse « » una vez y aparecerá «125».

(2) Pulse « » para empezar a cocinar.

FUNCIONAMIENTO
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Cuadro de menú automático

Menú Peso Pantalla Nivel de potencia

125 g 125

PL8
250 g 250

500 g 500

750 g 750

1 1

PL10

100 g 100

1 (230 g) 1

2 (460 g) 2

3 (690 g) 3

1 taza (120 ml) 1

2 tazas (240 ml) 2

3 tazas (360 ml) 3

200 g 200
PL10+PL5

400 g 400

14. Función ECO

Para entrar en el modo ECO:

En modo de espera, cierre la puerta del horno y luego pulse « » una vez, y la 

pantalla se apagará.

Para cancelar el modo ECO:

En el modo ECO, pulsar cualquier tecla o abrir la puerta lo cancelará.

FUNCIONAMIENTO
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15. Función de reinicio del plato giratorio

Puede utilizar esta función para volver a colocar el utensilio a su posición original en el 
horno después de la cocción. Es fácil sacar la comida del horno. La función de reinicio 
del plato giratorio predeterminada está activada. 

 Notas

(1) Esta función es válida para una cocción completa. Si pulsa « » y abre o cierra la 

puerta del horno durante la cocción, esta función no es válida.

(2) Si abre la puerta del horno o pulsa « » durante el proceso de reajust del plato 

giratorio, el horno pasará al modo de espera.

(3) Si el tiempo de cocción es de 5 minutos, la precisión del plato giratorio es de 
30 grados.

16. Función de pregunta

(1) Si se ha ajustado el reloj, la hora actual se mostrará durante tres segundos pulsando 

« » una vez en el estado de cocción.

(2) En el estado de cocinado a microondas, pulse « » para consultar el nivel de 

potencia. Se mostrará durante tres segundos.
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MANTENIMIENTO
Solución de problemas

Verifique el problema utilizando la siguiente tabla y pruebe las soluciones para cada 
problema. Si el horno microondas aún no funciona correctamente, póngase en contacto 
con el centro de servicio autorizado más cercano.

PROBLEMA POSIBLE CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

El horno no 
enciende

a. El cable eléctrico del horno 
no está enchufado.

b. La puerta está abierta.
c. Se estableció una operación 

incorrecta.

a. Conecte el horno al 
tomacorriente.

b. Cierre la puerta e inténtelo de 
nuevo.

c. Verifique las instrucciones.

Arcos eléctricos 
y chispas

a. Se utilizaron materiales 
no aptos para horno 
microondas.

b. El horno funciona cuando 
está vacío.

c. Quedan restos de comida 
en el interior del horno.

a. Utilice únicamente utensilios 
de cocina aptos para 
microondas.

b. No utilice el horno 
microondas vacío.

c. Limpie el interior del horno 
con una toalla húmeda.

Alimentos 
cocidos de 
forma desigual

a. Se utilizaron materiales 
no aptos para horno 
microondas.

b. La comida no se descongela 
completamente.

c. El tiempo de cocción y el 
nivel de potencia no son 
adecuados.

d. La comida no se da vuelta 
ni se revuelve.

a. Utilice únicamente utensilios 
de cocina aptos para 
microondas.

b. Descongele completamente 
los alimentos.

c. Utilice el tiempo de cocción 
y el nivel de potencia 
adecuados.

d. Voltee o revuelva los 
alimentos.

Alimentos 
sobrecocidos

El tiempo de cocción y el nivel 
de potencia no son adecuados.

Utilice el tiempo de cocción y el 
nivel de potencia adecuados.

Alimentos mal 
cocidos

a. Se utilizaron materiales 
no aptos para horno 
microondas.

b. La comida no se descongela 
completamente.

c. Los puertos de ventilación 
del horno están obstruidos.

d. El tiempo de cocción y el 
nivel de potencia no son 
adecuados.

a. Utilice únicamente utensilios 
de cocina aptos para 
microondas.

b. Descongele completamente 
los alimentos.

c. Compruebe que los orificios 
de ventilación del horno no 
estén obstruidos.

d. Utilice el tiempo de cocción 
y el nivel de potencia 
adecuados.

Descongelación 
incorrecta

a. Se utilizaron materiales 
no aptos para horno 
microondas.

b. El tiempo de cocción y el 
nivel de potencia no son 
adecuados.

c. La comida no se da vuelta 
ni se revuelve.

a. Utilice únicamente utensilios 
de cocina aptos para 
microondas.

b. Utilice el tiempo de cocción 
y el nivel de potencia 
adecuados.

c. Voltee o revuelva los 
alimentos.
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MARCAS REGISTRADAS, 
COPYRIGHTS Y DECLARACIÓN 
LEGAL

El logotipo , las marcas denominativas, el nombre comercial y todas las demás 
versiones son activos valiosos de Midea Group y/o sus empresas filiales («Midea»), 

de las cuales Midea posee marcas registradas, derechos de autor y otros derechos de 

propiedad intelectual, así como todo el fondo de comercio derivado del uso de cualquier 

componente de una marca registrada de Midea. El uso de la marca registrada de 

Midea para fines comerciales, sin el consentimiento previo por escrito de Midea puede 

constituir una violación de la marca registrada o una competencia desleal violando la 

legislación relevante.

Midea ha creado este manual y se reserva todos los derechos sobre el mismo. Ninguna 

entidad o individuo puede usar, duplicar, modificar, distribuir en todo o en parte este 

manual, o unirlo o venderlo con otros productos sin el consentimiento previos por escrito 

de Midea.

Todas las funciones e instrucciones descritas se actualizan en el momento de la 

impresión de este manual. Sin embargo, el producto real puede variar debido a funciones 

y diseños mejorados.
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AVISO DE PROTECCIÓN DE 
DATOS

Para la prestación de los servicios acordados con el cliente, 

accedemos a cumplir sin restricciones con toda las normativa de la legislación de 

protección de datos aplicable, en línea con los países que han accedido a la misma 

dentro de los cuales se ofrecen los servicios al cliente, así como, cuando sea de 

aplicación, la Ley de Protección de Datos General de la UE (GDPR).

En general, nuestro procesamiento de datos es para cumplir con nuestras obligaciones 

contractuales con usted y por motivos de seguridad de los productos, para salvaguardar 

sus derechos en relación con la garantía y preguntas del registro del producto. En 

algunos casos, pero solo si se garantiza la protección de datos apropiada, se podrían 

transferir los datos personales a receptores ubicados fuera del Área Económica Europea.

Se proporciona más información bajo solicitud. Puede ponerse en contacto con nuestro 

responsable de protección de datos a través de MideaDPO@midea.com. Para ejercitar 

sus derechos como el derecho a rechazar que se procesen sus datos personales 

para una finalidad directa de marketing, póngase en contacto con nosotros en 

MideaDPO@midea.com. Para obtener más información, siga el código QR.
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